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A R R E T E S (Verfügungen )

ARRßTfi No 99

Commandant en Chef Francais concernant les Administrateurs -
Sequestres .

Le Commandant en Chef Francais en Allemagne ,Vu le decret du 15 Juin 1945 portant Creation d 'un Commande -
[ **ent en Chef Francais en Allemagne , modifie par celui du 18 OctobreI

Vu FArrete du 4 Avril 1948 du Secretaire d'Etat aux Affaires
Niemandes et Autrichiennes portant Organisation , attributions et

[
**ectifs des Services francais du Gouvernement , d ' administration et1 contröle en Allemagne ,

Vu la decision No 419 du Commandant en Chef en date du 1er
| J*rtl 1948 portant creation d'un Secretariat General et de Conseil -* du Commandement en Chef,
11. Vu *'Arretd No 9 du Commandant en Chef sur les Administrateurs
[ Nuestres ,

VERFÜGUNG Nr . 99
des Commandant en Chef Uber die Aufhebung

einer Zwangsverwaltung .

Der Commandant en Chef Francais en Allemagne erläßt unter
Bezugnahme auf

das Dekret vom 15. Juni 1945 über die Errichtung eines Com¬mandement en Chef Francais en Allemagne , abgeändert durch dasDekret vom 18 . Oktober 1945,die Verfügung vom 4. April 1948 des Secretaire d 'ßtat auxAffaires Allemandes et Autrichiennes über die Organisation , die
Befugnisse und Bestände der französischen Dienststellen der Regie¬rung , der Verwaltung und Kontrolle in Deutschland ,' die Anordnung Nr . 41 9 des Commandant en Chef vom 12 . April1948 über die Schaffung eines Secrdtariat General et de Conseillersdu Commandant en Chef,die Verfügung Nr . 9 des ComnSandant en Chef betreffend die
Ernennung von Zwangsverwallern ,
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Vu l'Arrete No 236 concernant la mise sous sequestre de la

Societe ALUMINIUM WALZWERKE , Gesellschaft mit beschränkter

Haftung , dont le siege social est ä WUTOSCHINGEN ,

Vu la decision No 199 de l 'Administrateur General nommant Mon¬

sieur Lucien Francois VEYRONNET , Administrator Sequestre des

biens droits et interets appartenant ä la Societe ALUMINIUM WALZ¬

WERKE ,
Le Comite Juridique entendu ,

die Verfügung Nr . 236 über die Stellung unter Zwangsverwaltung
der Aluminium -Walzwerke , Gesellschaft mit beschränkter Haltung,
mit dem Sitz in Wütoschingen ,

die Anordnung Nr . 199 des Administrateur General über die
Ernennung von Herrn Lucien Francois VEYRONNET zum Zwangs¬
verwalter der Vermögenswerte , Rechte und sonstigen Interessen der
Aluminium - Walzwerke G . m . b . H„

nach Anhörung des Comite Juridique
folgende

ARRETE : VERFÜGUNG:

ART . 1er . — Seront levees ä compter du 31 Octobre 1948, les

mesures de sequestre prises par l 'Arrete No 236 susvise ä Tegard de

la Societe ALUMINIUM WALZWERKE G . m . b . H . dont le siege
social est ä WUTOSCHINGEN , pour les droits , biens et interets

situes en Zone Francaise d 'Occupation en Allemagne ,

ART . 2. — Les fonctions de Monsieur Lucien Francois VEYRON¬

NET nomine Administrator Sequestre de la dite Societe par decision

No 199 precitee , prendront fin ä compter de la meme date ,

ART . 3 . — Un proces -verbal de main levee sera etabli et signe

par l 'Administrateur Sequestre et le representant de la Societe ,

ART . 4. — Les Tribunaux du Registre du Commerce feront les

inscriptions rendues necessaires par l 'execution du present Arrete

ä la regnete de l 'Administrateur Sequestre .

ART . 5. — Les autorites competentes du Commandement en Chef

Francais en Allemagne sont chargees de l 'execution du present
Arrete qui seralpublie au Journal Officiel du Commandement en

Chef Francais en Allemagne .

Artikel 1 . Vom 31. Oktober 1948 ab werden die durch oben¬
erwähnte Verlügung Nr . 236 erlassenen und die Firma Aluminium-
Walzwerke G . m . b . H ., mit Sitz in Wütoschingen , betreffenden
Zwangsverwaltungsmaßnahmen aufgehoben , soweit sie sich auf die
im französischen Besetzungsgebiet in Deutschland gelegenen Ver¬
mögenswerte , Rechte und sonstigen Interessen beziehen .

Artikel 2. Die Aufgaben des durch die obenerwähnte An¬
ordnung Nr . 199 zum Zwangsverwalter obiger Fyma ernannten Herrn

, Lucien Francois VEYRONNET finden zum gleichen Zeitpunkt ihr
Ende,

Artikel 3. über die Aufhebung der Zwangsverwaltung ist ein
Protokoll aufzunehmen , das von dem Zwangsverwalter und dem Ver¬
treter der Gesellschaft zu unterzeichnen ist .

Artikel 4. Die Registergerichte (Handelregister ) haben die
in Durchführung dieser Verfügung erforderlichen Eintragungen auf
Antrag des Zwangsverwalters vorzunehmen .

Artikel 5 . Die zuständigen Behörden des französischen Ober¬
kommandos in Deutschland werden mit der Durchführung dieser
Verfügung beauftragt , die im Amtsblatt des französischen Ober¬
kommandos in Deutschland zu veröffentlichen ist .

BADEN -BADEN , le 11 Octobre 1948 BADEN-BADEN, den 11 . Oktober 1948.

Le General d 'Armee KOENIG
Commandant en Chef Francais en Allemagne

P . KOENIG .

Le General d 'Armöe KOENIG
Commandant en Chef Francais en Allemagne

P . KOENIG

DECISIONS (Anordnungen)

DECISION GENERALE No 5 ALLGEMEINE ANORDNUNG Nr . 5

relative ä l 'execution des commandes destinees ä l 'exportation über die Ausführung der für den Export bestimmten Aufträge .

Le Chef de la Division Production Industrielle ,
Vu l 'Ordonnance No 5 du Commandant en Chef Francais en

Allemagne en date du 4 Septembre 1945, concernant le contröle de

l 'Economie allemande , ä l ' interieur de la Zone Francaise d 'Occu -

prtion ,
Vu l 'Arrete No 57 du Commandant en Chef Francais en Alle¬

magne , en date du 14 Avril 1948 , relatif au transport des produits
industriels et au contröle de leur röpartition ,

Vu l 'Arrete No 67 de l ' Administrateur General , en date du
19 Mai 1946 , concernant la röpartition des matieres premieres ,
modifie par l 'Arrete No 86 , en date du 21 Aoüt 1946,

Vu la Decision Generale No 1 relative ä la fabrication et ä la

Repartition des produits industriels , en date du 23 Juin 1946,
modifiee par la Döcision Generale No 4 , en date du 13 Juillet
1948,

Vu la Decision Generale No 2 , en date du 25 Novembre 1947,
relative au contröle de la repartition des produits industriels et ä
l 'utilisation des titres de repartition , completee et modifiee par la
Decision Genergle No 3, en date du 2 Mars 1948,

Der Chef der Division de la Production Industrielle erläßt unlet
Bezugnahme auf

die Verordnung Nr . 5 des Commandant en Chef Francais en

Allemagne vom 4 . September 1945 betreffend die Kontrolle der

deutschen Wirtschaft im französischen Beselzungsgebiet ,
die Verfügung Nr . 57 des Commandant en Chef Francais en

Allemagne vom 14 . April 1948 betreffend den Transport von indu¬

striellen Erzeugnissen und die Kontrolle ihrer Verteilung ,
die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General vom 19. fdai

1946 betreffend Verteilung von Rohstoffen, abgeändert durch die

Verfügung Nr . 86 vom 21 . August 1946,
die Allgemeine Anordnung Nr . 1 über die Herstellung und Ver¬

teilung von industriellen Erzeugnissen vom 23 . Juni 1946, abgeänded
durch die Allgemeine Anordnung Nr . 4 vom 13 . Juli 1948,

die Allgemeine Anordnung Nr . 2 vom 25. November 1947 üb (t :

die Kontrolle der Zuteilung von Industrieerzeugnissen und über d*

Verwertung von Zuteilungsscheinen , vervollständigt und abgeände
durch die Allgemeine Anordnung Nr . 3 vom 2. März 1948, j

folgende

DECIDE : ANORDNUNG :

ART . 1er . — Seront considerees comme commandes prioritaires
au sens de l 'Article II de la Decision Generale No 1 sus -visöe et
executees comme teiles :

Artikel 1. Als mit Vorrang zu behandelnde Aufträge ** 1

Sinne des Artikels 2 der obenerwähnten Allgemeinen Anordn I
Nr. 1 sind anzusehen und als solche auszuführen ; j
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1 ) les parts des commandes ou contrats d 'exportation transmis

ä des firmes allemandes par la M.C .F .A . agissant pour le
compte de l 'OFICOMEX, par l 'OFICOMEX, ou par la Section
pour la Z.F .O . de la J .E.I .A. , et non encore executees a la
date de la publication de la presente Decision .

Les commandes ou contrats seront consideres comme
„commandes ppioritaires " depuis la date de leur passation .

2) Les commandes ou contrats d 'exportation transmis ä des
firmes allemandes par la Section de la Z .F .O . de la J .E .I .A.'

% ä partir de la date de publication de la presente Decision .
ART. 2 . — La presente Decision entrera en vigueur le jour de

sa publication au Journal Officiel du Commandement en Chef
Francais en Allemagne .

Fait ä BADEN-BADEN, le 20 Octobre 1948

Le Chef de la Division Production Industrielle ,
J . GANDILHON.

1 . Teile von Aufträgen oder Exportverträgen , die durch dieM . C. F. A . tür Rechnung des Oiicomex, durch das Oiicomexoder durch die J . E. i . A., Abteilung für das französische
Besetzungsgebiet , den deutschen Firmen übertragen wordensind und im Zeitpunkt der Veröffentlichung dieser Anordnungnoch nicht ausgeführt waren.

Aufträge und Verträge sind vom Zeitpunkt ihres Abschlussesab als „mit Vorrang zu behandelnde Aufträge " anzusehen.2. Aufträge oder Exportverträge, die seit dem Zeitpunkt der Ver¬
öffentlichung dieser Anordnung durch die J. E . I. A„ Abteilungfür das französische Besetzungsgebiet , deutschen Firmen über¬tragen worden sind.

Artikel 2. Diese Anordnung ist im Amtsblatt des französr-schen Oberkommandos in Deutschland zu veröffentlichen und trittam Tage ihrer Veröffentlichung in Kraft . >.
BADEN-BADEN, den 20. Oktober 1948.

Le Chef de la Division Production Industrielle
J . GANDILHON

DECISION T 11

portant regiementaton du rationnement en mattere
de consommation electrique .

Le Directeur de la PRODUCTION INDUSTRIELLE
Vu la loi No 7 du Conseil de Controle en Allemagne en date du

30 Novembre 1945 relative au rationnement de Telectricite et du gar ,Hiodifiee par la loi No 19 du 20 Mars 1946
Vu 1' Ordonnance No 5 du General Commandant en Chef Fran—

cais en Allemagne , en date du 4 septembre 1945 concemant lecontrole de l 'Economie allamande ä Tinterieur de la Zone Francaised'Occupation
Vu rOrdoimance No 17 du General Commandant en. Chef Fram-

C&is en A ' lemagne , en date du 10 Novembre 1945 sur le rationne -
ment de l 'eau , du gaiz d 'eclairage et de Telectricite

Vu l 'Arrete No 18 de VAdministrateur General , Adjoint pour le
Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d'Occupation en datedu 12 Novembre 1945 sur les restrictions de la consommation elec¬
trique , modifiA par TArrete No 46 en date du 9 Mars 1946 et par' 'Arröte No 96 ein date du 2 Octobre 1946

Vu 1'ArretA No 67 de rAdministrateur General , Adjoint pour leGouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation , en datedu 29 Mai 1946 modifie par TArrAte No 86 en date du 21 aout 1946Vu l 'Arrete No 97 en date du 5 Octobre 1946 de l 'AdministrateiurGdneral Adjoint pour le Gouvernement Militaire de la Zone Fran¬chise d 'Occupation
Vu la Decision Genera ’e No I relative A la fabrication et A latePartitlon des produits industriels , en date du 23 Juin 1947,

DECIDE :
ART . 1 . — La liste des contingents mensuels d 'electricitd annexAed la Decision T 5 du 17 . 9 . 47 est annulee et remplacee par la liste4n öexee A la presente DAcision
ART . 2. — Les mesures suivantes seront prises en vue de diminuer
Puissance prise sur le reseau pendant les heures de forte charge :
M chaque distributeur examinera avec les organisations profes¬sionelles locales les regles ou recommandations A adopter pourles abonnes commercants et artisanaux et les abonnes indus¬

triels d une puissance Interieure A 100 KW. : fixation des
heures d'ouverture des bureaux ou magasins , diminution des
puissances prises A certaines heures , etc . . . .
chaque distributeur examinera avec les abonnes industriels
desservis par lui pour une puissance cooiprise entre 100 et
800 KW. le rAgime A app ’iquer . Chaque abonne arura le choix
entre l 'une des mesures suivantes ;

ANORDNUNG T ( 1
über die Regelung der Rationierung des Stromverbrauchs .

Der Directeur de la Pjoduction Industrielle erläßt unter Bezug¬nahme auf
das '*Gesetz Nr . 7 des Kontrollrats in Deutschland vom 30. No¬vember 1945 über die Rationierung von Elektrizität und Gas, ab¬geändert durch das Gesetz Nr. 19 vom 20. März 1946,die Verordnung Nr. 5 des General Commandant en Chef Fran¬cais en Allemagne vom 4 . September 1945 betreffend die Kontrolleder deutschen Wirtschaft im französischen Besetzungsgebiet ,die Verordnung Nr. 17 des General Commandant en Chef Fran-

cais en Allemagne vom 10. November 1945 betreffend Rationierungdes Wasser-, Gas- und Elektrizitätsverbrauchs,die Verfügung Nr. 18 des Administrateur General , Adjoint pourle Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation en
Allemagne vom 12 . November 1945 betreffend Einschränkung desElektrizitätsverbrauches, abgeändert durch die Verfügung Nr. 46 vom9. März 1946 und die Verfügung Nr. 96 vom 2. Oktober 1946,die Verfügung Nr . 67 des Administrateur General , Adjoint pourle Gouvernement Militaire de la Zone Francaise d 'Occupation vom29. Mai 1946, abgeändert durch die Verfügung Nr. 86 vom 21 .August1946,

die Verfügung Nr. 97 vom 5. Oktober 1946 des AdministrateurGAneral, Adjoint pour le Gouvernement Militaire de la Zone Fran¬caise d 'Occupation ,
die Allgemeine Anordnung Nr. 1 über die Herstellung und Ver¬teilung von industriellen Erzeugnissen vom 23. Juni 1947,folgende

ANORDNUNG ;
Artikel 1. Die in der Anlage zur Anordnung T 5 vom 17 . 9.1947 enthaltene Aufstellung der monatlichen Stromkontingente wird

aufgehoben und durch die dieser Anordnung beigefügte Aufstellungersetzt.
Artikel 2. Um die Leistungsentnahmevom Stromnetz währendder Stunden starker Belastung herabzusetzen, werden folgende Vor¬kehrungen angeordnet:

1. Jeder Verteiler hat zusammen mit den örtlichen Berufsverbän¬den die anzuwsndenden Vorschriften und Empfehlungen fürdie Stromverbraucherdes Handels, Handwerks und der Industriemit einer Leistung unter 100 Kw. zu prüfen : Festsetzung der
Geschäftszeiten für Büros oder Läden , Herabsetzung der zubestimmten Stunden zu entnehmenden Leistungen usw.2. Jeder Verteiler hat zusammen mit den von ihm mit einer
Leistung zwischen 100 und 800 Kw. belieferten gewerblichenAbnehmern die anzuwendende Stromentnahme zu prüfen . JederAbnehmer hat die Wahl zwischen einer der folgenden Maß¬nahmen
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a) Suppression complete de la puissance prise pendant la
pomte de matinee ,

b) Suppression complete de la puissance prise pendant la pointe
de l ' apres -midi,

c) dimmution de 50 % de la puissance prise pendant chacune
des deux pointes ,
II appartiendra ä chaque distributeur de repartir les atoon -

nes de fagon tel ' e que les deux pointes le puissance du matin
et de l 'apres -midi soient sensiblem ent egales .

3) tont abonoe d une puissance de plus de 800 KW . , devra faire
varier la puissance prise par lui sur le reseau pendant les
differentes heures de la joumee . Un accord sera etudie entre
lui et son distributeur .

Un compte rendu des mesures prises devra etre adresse ä la
Delegation Generale ou Superieure et au Wirtschaftsministerium du
Land Interesse , copie en sera directement remise ä la Division de la
Production Industrielle avant le 25 Novemtbre 1948 pour le point 1,
et le 15 Novembre 1948 pour les points 2 et 3.

ART. 3 . — Le chauffage electrique et l 'eau et des locaux est
strictement interdit . L 'eclairage electrique des enseignes lumineuses
et des vitrines est interdit ; des derogations particulieres pourront
etre donnees par les Delegations Generale ou superieures , ä l 'occa-
sion de ceremonies locales .

ART. 4 . — La presente Decision sera publiee au Journal Officiel
du Commandement en Chef Francais en Aliemagne et prendra eftet
L dater du 1 . 11 . 1948.

Fait ä BADEN - BADEN , le 21 Octobre 1948

Le Directeur de la Production Industrielle
J . GANDILHON .

ANNEXE „
Contingents mensuels de base d 'dlectrlcitd applicables

ä dater du 1 . 11 . 1948
en mllliers de KwH

a) vollständige Einstellung der Leistungsentnahme während de*
Spitzenverbrauchs am Vormittage ,

b) vollständige Einstellung der Leistungsentnahme während des
Spitzenverbrauchs am Nachmittage ,

c) 50 Prozent Herabsetzung der Leistungsentnahme während
jeder der . beiden Spitzenverbrauchszeiten .
Es ist Aufgabe jedes Verteilers , den Verbrauch aui die

Abnehmer so zu verteilen , daß der Spitzenverbrauch von Strom
am Vor- und Nachmittage spürbar gleich , bleibt .

3. Jeder Stromverbraucher mit mehr als 800 Kw . Leistung hat
seine Entnahme vom Stromnetz während der verschiedenen
Stunden des Tages schwanken zu lassen . Zwischen ihm und dem^Verteiler ist eine Regelung zu vereinbaren .

*
Ein Bericht über die getroffenen Maßnahmen ist der Delegation

Generale oder der Delegation Superieure und dem Wirtschafts¬
ministerium des betreffenden Landes einzureichen . Eine Abschrilt
hiervon ist der Division de la Production Industrielle zu Punkt 1
bis zum 25. November 1948 und. zu den Punkten 2 und 3 bis zum
15 . November 1948 vorzulegen .

Artikel 3. Elektrische Heizung von Wasser und Räumlich¬
keiten ist strengstens untersagt , ebenso die Beleuchtung von Licht¬
reklame und von Schaufenstern . Besondere Abweichungen können
durch die Delegation Generale oder die Delegations Superieures aus
Anlaß örtlicher Feierlichkeiten bewilligt werden .

Artikel 4 . Diese Anordnung ist im Amtsblatt des französi¬
schen Oberkommandos in Deutschland zu veröffentlichen und tritt
am 1. 11 . 1948 in Kraft .

BADEN -BADEN , den 21 . Oktober 1948.
Le Directeur de la Production Industrielle

J . GANDILHON

ANLAGE zur ANORNUNG T 11
Über die Regelung der Vationierung des Stromverbrauchs.
Monatliche Grundzuteilungen von verwendbarem Strom

ab 1 . 11. 1948 (in Tausend KwH ) .

Wurtemberg

(Württem¬
berg)

Bade

(Baden)

Etat Rheno -Palatin
(Rheinisch -Pfälzischer

Staat )
Palatinat Rhenanie

Pfalz Rheinland

Total

(Insgesamt)

Industries Lourdes Schwerindustrie
Sid^rurgie Eisenindustrie 2 .600 2 .600
Transacier Weiterverarbeit . Stahlerzeugnisse 29 96 (*) 76,5 473,5 675
Metaux non ferreux NE -Metalle 95 2.427 78 2,600
Mines M6t. Erzgruben 133 267 3 .600 4 .000

257 2 .790 6.828 9 .875
Chimie Chemie

B . A . S . F. B . A . S . F. — — 15 .000 15.000
Divers Verschiedene 135 20 .400 1.465 22 .000

135 20.400 16 .465 37 .000
I . M . E . Mechanische und elektrische

Industrie 3 . 100 2 .400 1.900 1 .600 9 .000

Textiles Textilien 2. 134 2 .030 726 110 5 .000
Materiaux de Construction Baumaterialien 1.700 1. 100 5.700 8 .500

Industries Diverses
Papier et Imprimerie Papier und Druck 480 2.450 875 3 .805
Bois - Holz 630 230 880 1.740
Mobilier Möbel 140 105 210 455
Baraques Baracken 190 50 60 300
Industries diverses Verschiedene Industrien 150 125 425 700

1 .590 2.960 2 .450 7 .000
Scieries Sägewerke 675 375 250 200 1.500
Cuir Leder 172 91 1.137 1 .400

Carburants Treibstoffe
Schistes Schieler 630 — — — 630
Divers Verschiedene 31 31,5 97,5 160
Alimentation Nahrungsmittel 1 .275 1.280 2 .350 4 .905^
Tabac Tabak 8 69 20 53 150
Total insgesamt 11 .707 33 526,5 39 .886,5 85 . 120 ^

( ’) dont 65.000 pour Junghans , Lehengericht , alimentä par le
Wurtemberg , et ä compter dans les statistiques 61ectri-
ques WURTEMBERG .

C ) davon 65 000 für Junghans , Lehengericht , von Württemberg
geliefert und in den Stromstatistiken von Württemberg
zu verrechnen.

mn
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Nos Publications

Nous pouvons livrer ä nos abonnes les publications
suivantes :

Recueil des Textes Lögislatifs publids par ou sous
1‘autorite du Commandement Supreme Interallis en vigueur
le 1er Septembre 1945 dans la Zone Francaise d 'Occu-

> pation en Allemagne DM . 2 .—.
Journal Officiel du Commandement en Chef Fran ^ais

en Allemagne nos . 51 ä 75 relie au prix de DM. 10 .—
Journal Officiel du Commandement en Chef Franq:ais

en Allemagne nos . 76 ä 100 relie au prix de DM. 10.—
Journal Officiel du Commandement en Chef Francais

en Allemagne nos . 101 ä 125 relie au prix de DM . 10 .—
Code de Ia route allemand avec Supplement de 8

pages en couleurs ä DM . 0 .60 l ’exemplaire .
Le Conseil d'ßtat , Sauvegarde de la Dömocratie parMarcel Martin , Maitre des Requetes au Conseil d fitat ,

brochure de 32 pages en frangais et en allemand
ä DM . 1 .—.

Recueil Officiel des textes relatifs ä la fabrication
et ä la röpartition des produits industriels DM. 20 .—.

Premiere mise ä jour de ce volume DM 10.—.
Manuel du Contröle des Biens, publik sous la Direc-

tion du Service du Contröle des Biens ä Baden -Baden.Volume de 400 pages en langues frangaise et allemande ,au prix de DM . 20 .—.

L*Administration Internationale de FAllemagne du
8 Mai 1945 au 24 Avril 1947 , par Michel VIRALLY, Doc-
teur en Droit , Adjoint au Directeur des Services Juri -
diques et de Legislation . Un fort volume de 200 pages ,en langue francaise au prix de DM . 10.—.

En vente ä nos bureaux 65 , Lichtentalerstraße ä
Baden -Baden et livrable dans la zöne frangaise , anglaiseet . americaine Pour la Sarre et l 'ötranger payement enfrancs ou devises .

Remises aux libraires et grossistes par quantitös .
i
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Unsere Veröffentlichungen
Wir können unseren Beziehern folgende Veröffent¬

lichungen liefern :

Sammlung der von u . unter dem alliierten Oberkommando
veröffentlichten und am 1 . September 1945 in Kraft
gewesenen Gesetzestexte , DM 2,—.

Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land Nr . 51—75, gebunden , zum Preise v . DM 10 ,—.

Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land Nr . 76— 100, gebunden , zum Preise v . DM 10,—.

Amtsblatt des französischen Oberkommandos in Deutsch¬
land Nr . 101—125, gebunden , zum Preise v . DM 10.-—.

Deutsche Straßenverkehrsordnung mit 8 Seiten farbiger
Beilage zu DM 0,60 je Stück .

Der französische Staatsrat , Hüter der Demokratie , von
Marcel Martin , Maitre des requetes im französi¬
schen Staatsrat , Broschüre mit 32 Seiten , deutsch
und französisch , zu DM 1 ,—.

Amtliche Sammlung der Texte über die Herstellung und
Zuteilung industrieller Erzeugnisse , DM 20,—.Erste Ergänzungslieferung zu diesem Band, DM 10,—.

Handbuch der Vermögenskontrolle , veröffentlicht unter
der Leitung der Dienststelle für Vermögenskontrollein Baden -Baden . Ausgabe 400 Seiten stark , in fran¬
zösischer und deutscher Sprache . DM 20,—.

Die internationale Verwaltung Deutschlands vom 8. Mai
1945 bis zum 24. April 1947, von Dr . jur . Michel
Virally , Adjoint au Directeur des Services Juri -
diques , et de Lögislation . Ein starker Band von
200 .Seiten , in französischer Sprache . DM 10,—.

Der Verkauf erfolgt in unserer Geschäftsstelle in Baden -
Baden , Lichtenthaler Straße 65 . Lieferbar nach der fran¬zösischen , englischen und amerikanischen Zone . Für dasSaarland und Ausland Zahlung in Franken oder Devisen .

Für Buchhändler und Grossisten Mengennachlässe ,

Demandez notre Brochure : Verlangen Sie unsere Broschüre :

La Reforme Judiciaire
en Zone Franchise d ’Occupation

Die Justizreform
im französischen Besetzungsgebiet

4ui contient tous les textes sur cette importante reforme .
64 pages en Francais et en Allemand . Prix DM 1,50.
vente dans nos bureaux et dans tous nos depöts .

welche alle Texte über diese wichtige Reform enthält ,
64 Seiten deutsch und französisch . Preis DM 1,50.

Verkauf in unseren Geschäftsstellen und Niederlagen ,
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NOS DEPOTS
Unsere Verkaufsstellen

Le „Journal Officiel" du Commandement en Chef Francais
en Allemagne et ses Publications Annexes sont en vente

dans les depöts suivants :

BADE (Z. F. O.)

Fribourg :
Baden -Baden :
Bühl :
Donaueschingen :
Emmendingen :
Constance :
Lahr :
Lörrach :

Müllheim :
Neustadt i. Schwarzw .:
Offenbourg :
Rastatt :
Renchen :
Säckingen :
Stockach :
Uberlingen :
Villingen :
Waldshut :

Wolfach :

Buchhandlung Herder, Kaiser -Joseph-Str . 243
Journal Officiel, Lichtentalerstraße 65
Buchhandlung L . Discher u. Cie ., Hauptstr. 55
Otto Mory 's Holbuchhandlung, Karlstraße
Buchhandlung Otto Blum, Lammstraße 14
Buchhandlung Rud. Mauch , Bahnhoisplatz la
Buchhandlung Erich Focken , Marktstraße 37
Buchhandlung Wilhelm Maurath ,

Basler Straße 174
Buchhandlung Aug . Schmidt, Werderstr. 31
Buchhandlung Otto Spiegelhalder , Adlerstr. 2
Buchhandlung Johannes Trübe , Hauptstr . 71
Buchhandlung H. Kronenwerth, Kaiserstr . 13
Buchhandlung Leo Auet, Hauptstraße 36
Buchhandlung Otto Dontenwill
Buchhandlung Engelbert Steinhart
Bücherstube Erich Benz, Hofstatt 4
Werbezentrale Emil Walther, Niedere Str . 42
Buchhandlung Friedrich Schiatter,

Kaiserstraße 49
Buchhandlung August Sandfuchs ,

Vorstadtstraße

W ü K T E M B E R G (Z. F. O .)

Tübingen :
Balingen :
Biberach a. d. Riß i

Calw :
Ehingen :
Freudenstadt -

Christophstal >
Friedrichshafen :

Lindau a . B . :

Münsingen :
Ravensburg :
Sigmaringen :
Wangen im Allgtal

Osiandersche Buchhandlung
Buchhandlung Ernst Daniel
Buchhandlung Bopp u . Haller

(P . G . Lautenschläger)
Buchhandlung Kirchherr
Buchhandlung Karl Koenig , Hauptstraße 65

Buchhandlung Oskar Kaupert , Talstraße 24a
Buchhandlung Robert Geßler , K . G .,

Riedleparkstraße 1
Rathaus -Buchhandlung Gebt. Thorbecke

G . m . b . H., Hauptstraße
Buchhandlung Friedrich Pilüger , Marktplatz

Dorn 'sche Buchhandlung , Marienplatz .
Buchhandlung Carl Liehner , Leopoldsplatz
Buchhandlung Carl Ritter , vorm . Hugo

Willimsky , Martinstorplatz 4
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